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FAMAE
(x8) RFH
dlamsldnu
Lﬂ%adtﬂﬁﬂ&l (Fumeluthu)
Hwéng dan st dung
(S dung trong gia dinh) Méy Séy téc
Petunjuk Pengoperasian
Pengering Rambut (Pemakaian Rumah Tangga)
Qi) Cilaglet
() Dml) i
Laia) ) 4y
D) pas (Ra2)

Model No.

il

S;'WW:ULN“UE’% EH-NE27
0 mau may N
Model Nomor EH-ND37
BB 5]
Jaojlad

Thank you for purchasing this Panasonic product.

Before operating this unit, please read these instructions completely and save them for future use.
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Terima kasih telah membeli produk Panasonic ini.
Sebelum mengoperasikan alat ini, harap baca instruksi secara menyeluruh dan simpanlah untuk
penggunaan di masa mendatang.
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Safety precautions

—

[Make sure to follow these instructions.

To prevent accidents, injuries or damage to property, please follow the instructions below.
&WARNING Indicates potential hazard that could result in serious injury or death.
A CAUTION Indicates potential hazard that could result in minor injury or property damage.
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Some parts of the safety precaution illustrations differ from the actual product.

/\ WARNING

» Plug and Cord

* Do not use with the cord bundled.

» Do not damage the cord or plug.

Do not deface, modify, forcefully bend or pull the cord or plug. Also, do not place anything heavy on,
twist or pinch the cord.

» Do not use when the plug or cord is damaged or hot.

» Do not wrap the cord tightly around the main body when storing.

* Do not store or use the cord in a twisted state.

« Disconnect the plug by holding onto it instead of pulling on the cord.

* Always turn off the power switch and disconnect the plug from the household outlet after use.

* Insert the plug into the household outlet directly:

Do not use with an extension cord.

« Fully insert the plug into a household outlet. Never use the appliance if the plug fits loosely.

» Always ensure the appliance is operated on an electric power source matched to the rated voltage
indicated on the appliance.

* When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the proximity of water presents a
hazard even when the appliance is switched off.

« For additional protection, the installation of a residual current device (RCD) having a rated residual
operating current not exceeding 30 mA is advisable in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent (described in
the warranty), or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

» In case of an abnormality or malfunction
+ Immediately stop using and remove the plug if there is any abnormality or malfunction.
<Abnormality or malfunction cases>
- Air is not emitted
- Unit stops sporadically
- Interior becomes red-hot and smoke is emitted
- The appliance is damaged or deformed, or strange noise is emitted.
Immediately request inspection or repair at an authorized service center.

» Maintenance
* When you see sparks around the air outlet while using the hot air setting, stop using and remove the
lint on the air outlet and air inlet.

» This appliance
« Do not block, or insert hair pins or other foreign objects into the air inlet, air outlet, or ion outlet.
* Do not leave the product with the power switch on.
* Do not keep within the reach of infants or young children.
Do not let them use the appliance.
+ Do not use in proximity of flammable materials (such as alcohol, benzine, thinner, spray,
hair care product, nail polish remover).
» Never modify, disassemble, or repair.
Doing so may cause ignition or injury due to abnormal operation.
Contact an authorized service center for repair.
* Do not handle any part of the plug or appliance with wet hands.
* This appliance is not designed for commercial use, and is not intended for use without appropriate
maintenance.
» Do not immerse the appliance in water.
+ Do not use or store the appliance near water. This symbol with prohibition sign in
‘V

» Do not use or store the appliance near bathtubs, red on the appliance means “Do not
showers, basins or other vessels containing water. use this appliance near water”.

« This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

/N CAUTION

» To protect your hair
* Be sure to keep a distance of over 3 cm between the air outlet and
your hair.
* Be sure to keep your hair at least 10 cm away from the air inlet to avoid
hair getting tangled.

» Note the following precautions
» Do not drop or subject to shock.
» Do not use on children under 6 years old.
» Do not touch the air outlet and set nozzle which will become very hot.
* Do not use the appliance for any other purpose than drying hair.

» Note
« This hair dryer is equipped with an automatic overheating protective device. If the hair dryer
overheats, it will switch to cool air mode. Switch off the hair dryer and unplug it from the household
outlet. Allow it to cool down for a few minutes before using it again. Check that no fluff, hair, etc. is in
the air inlets and outlets before switching it on again.

Parts identification (Fig. 1)

@ Set Nozzle @ Power switch

Ai tlet :
8";; zl:ltlf.\t EH-NE27 only |1 |Turbo (Strong hot airflow)
@ Air inlet Heat Protection

@ Cool-shot button @ (Strong warm airflow)
The air remains cool while the cool-shot
button is held down. ‘ Scalp Care

@ Handle V|(Gentle warm airflow)

@® Ring for hanging

® Cord O |off

The shape of the plug differs depending on
the area.

(Some instructions only use the illustrations of EH-NE27 model to explain the product.)

Before using the hair dryer, confirm that the power switch is at position “ O ”, then plug
into a household outlet and turn on the power switch.

2 Select the airflow with the power switch, and then dry your hair.

Set the power switch to position “ O ”, and then remove the plug from the household
outlet.

» Set nozzle
For easy styling and blow drying of hair, attach the set nozzle to the hair dryer.
« Set nozzle helps to direct the airflow onto a specific area of the hair.

About ion (EH-NE27 only)

lons are particles that combine negatively charged oxygen and moisture in the air, and cannot be seen
through the naked eye. (lon generation method: High-voltage discharge)

» Notes
* You may notice a specific odor when using this hair dryer. This is not harmful to the human body.
* The effects of ion might not be felt by the following people.
People with crimpy hair, strong curly hair, very smooth hair, short hair, or who have had a hair
straightening perm in the last three or four months.

About Heat Protection

This mode provides constant and warm temperature to protect hair from heat.

About Scalp Care

This mode provides gentle warm air for scalp care blows.

Maintenance

Always turn the power switch off and disconnect the plug from the household outlet. (Except
when performing maintenance on the air outlet)

Maintaining the air inlet

Clean the air inlet once a month or over.
e Clean lint, hair, or other matter from the air inlet with a toothbrush or a vacuum
cleaner.

Maintaining the air outlet

Clean the air outlet once a month.

Scrub to remove any dust, hair, etc. blocking the mesh.

e The hair dryer should be plugged into the household outlet only in case of
maintenance for the air outlet.

o Select [~(-1, [@]or [|1] with the power switch and held down at cool-shot
button for using cool airflow to blow away the dust, etc., as you scrub with
the toothbrush.

» Notes
+ During maintenance, do not block the air inlet with your hands, etc.
« During or after maintenance of the air outlet, dust, etc. may scatter. Ensure that the hair dryer does
not blow out any dust from the air outlet before using. (Do not look into the air outlet.)

(Use a commercially
available toothbrush.)

Maintaining the ion outlet (EH-NE27 only)

Clean the ion outlet about once every 1 month.

This maintenance allows the hair dryer to sustain the generated level of

ion over a long period.

e Use commercially available cotton swabs. (We recommend the thin
cotton swabs made for babies.)

e Insert the cotton swab softly until it stops (approximately 10 mm), then
rotate it softly 2 or 3 times.

Gently rub the tip of
the needle portion

lon outlet
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Maintaining the hair dryer

Clean the hair dryer when it gets dirty.
Clean the housing only with a soft cloth slightly dampened with tap water or soapy tap water.

» Notes
* Do not use substances such as alcohol, nail polish remover or detergent (hand
soap).
Doing so may result in malfunction, cracks or discoloration.
* Do not leave the appliance with hairdressing products or cosmetics on it.
Doing so will cause deterioration of the plastic, leading to discoloration or cracks.

Troubleshooting

Problem Possible cause Action

Sparks can be seen inside

the product.

(These sparks are caused by >
a protective device

(thermostat switch).

Lint has accumulated on the

air inlet or air outlet. Remove accumulated lint.

>
They are not dangerous.). _
Y g ) Hair or something is blocking Do not block the air inlet.
The hot air repeatedly turns > the air inlet.
into cool air.
The hot air is abnormally hot.
The plug is abnormally hot. > The connection to the > Use a household outlet that

household outlet is loose. fits securely.

Sparks are generated inside
the ion outlet. (EH-NE27 only)

v

The needle portion in the
inner part of the ion outlet is
dirty.

> Perform maintenance of the

The ion outlet emits a noise ion outlet.

(crackling noise). >
(EH-NE27 only)

If the problems still cannot be solved, contact the store where you purchased the unit or a service center
authorized by Panasonic for repair.

Specifications

Power source 220 V~ 50 -60 Hz 230 V~ 50-60Hz 240 V~ 50-60 Hz
Power consumption 1500 W 1650 W 1800 W
Accessory Set Nozzle

This product is intended for household use only.
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Tiéng Viét

Cac Iwu y vé an toan

—

[Héy nhé lam theo cac hwéng dan sau day.

D& phong tranh tai nan, bi thwong hodc hw hdng tai san, hay l1am theo cac huéng dan dwéi day.

A CANH BAO \(;:Ohr:;c") mdi nguy hiém tiém an c6 thé dan dén bj thwong nghiém trong hoéc tir

A Chi rd mdi nguy hiém tiém an c6 thé dan dén bj thwong nhe hodc hw héng tai
ATHAN TRONG o guy | g nhe hoa 9

Mat s6 hinh anh minh hoa v& bién phap d& phong an toan cé thé khac véi san pham thuc té.
/N\CANH BAO

» Phich cdm va Day dién

» Khong dwoc str dung khi day dién dang bj bd lai.

« Khéng 1am haéng day dién hodc phich cam.
Khoéng dwoc lam hw héng, stra dbi, dung lwe uén cong hodc kéo day dién hay phich cdm. Ngoai ra,
khong dwoc dat bat clv vat gi ndng 1&n trén, xoan hoac kep day dién.

+ Khéng dwoc st dung khi phich cdm hoéc day dién bj héng ho&c dang néng.

« Khéng dwoc quén chat day dién xung quanh than may khi cét git.

« Khéng dwoc quan bo lai khi cat gitv hodc st dung day dién.

« Rt phich cdm béng cach ndm gitr va rat phich ra, thay vi kéo day dién.

+ Luén ludn tat cong tc ngudn va rat phich cdm ra khdi 6 cdm dién tai nha sau khi diing xong.

+ Cam truec tiép phich c&dm vao & dién tai nha:
Khoéng sir dung véi day dién ndi dai.

« Cam that chat phich cdm vao 6 dién dung tai nha. Tuyét déi khong st dung thiét bj néu phich cdm bj
16ng.

« Luén ludn dam bao thiét bj van hanh véi ngudn dién ding véi dién ap dinh mre dwoc chi béo trén
thiét bi.

« Khi st dung thiét bj trong phong tdm, hay rat phich c&m sau khi s&v dung vi thiét bj & gan nudc cé thé
gay ra nguy hiém ngay ca khi da tat nguon thiét bj.

« D& tang thém mirc bdo vé, nén lap dat thiét bi chdng giat (thiét bi RCD) dé& mach dién hoat déng cung
cép trong phong tAm khong vuwot qua 30 mA. Tham khéo y kién nguoi 1ap dét.

+ Néu day ngudn bj héng thi phai do nha san xuét, dai ly dich vu (dwoc mé ta trong bao hanh) hodc
nhirng nhan vién cé chuyén mén lién quan thay thé dé khéng xay ra nguy hiém.

» Trong trwong hop cé bat thwéng hodc hong héc
+ Ngirng st dung ngay lap tirc va rat phich cdm néu co bat ky hién twong bat thuweng hay héng héc nao.
<Céc trwdng hop bat thwong hay héng héc>
- May khong thdi khi
- May thinh thoang dirng lai
- Bén trong may nong Ién va khéi phat ra
- Thiét bi bi héng héc hoéc bién dang, phat ra tiéng on la.
Ngay Iap ttrc yéu cau kiém tra hodc stva chiva tai mot trung tam dich vu dwoc Gy quyén.
» Bao tri
+ Khi ban nhin thay tia Itra & xung quanh dau théi gi6 trong Itc st dung sy néng, hay ngtrng s dung
va loai bd xo vai trén miéng thdi gié va cdng hut khi.
» Thiét bj nay
+ Khéng dwoc bit chan hoac dwa ghim kep téc hay cac ngoai vat khac vao cbng hut khi, miéng thdi gio
ho&c dau phun ion.
« Khong roi thiét bi khi van dang hoat dong.
+ Khéng dét trong tAm véi cla tré so sinh ho&c tré nhé.
Khéng dwoc dé tré nhé st dung may.
+ Khéng dwoc st dung gan céc vat liéu d& chay (chang han nhw cdn, ét-xdng, chat pha loang, chai xit,
san phdm dwéng toc, chai tdy son méng tay).
« Tuyét déi khéng dwoc thay ddi, thao roi hodc stra chiva.
Lam nhw vay co thé gay ra chay hoac thuong tich do thiét bj hoat dong bét thuwdng.
Hay lién hé véi mot trung tam dich vu dwoc Gy quyén dé sira chiva.
« Khéng dung tay wét dé cAm bét ky bo phan nao clia thiét bi hodc phich cam.
« Thiét bj nay khéng dwoc thiét ké cho muc dich si dung thwong mai va khong dwoc dung néu khéng
bdo tri thich hop.
« Khéng nhung thiét bj nay vao nude. Ky hiéu c6 déu cAm mau dé nay
* Khong st dung hodc dé thiét bi & gan nuoe. Q) trén thiét bi 6 nghia Ia “Khong st
» Khéng st dung hoac dé thiét bi & gan bon tam, voi U—N dung thiét bi nay g oo
R . o - ung thiét bi nay gan nuéc’.
hoa sen, chau rira hodc cac thung dwng nwéc khac.
« Thiét bi nay khéng danh cho nhitng ngudi (k& ca tré
nhd) bi khiém khuyét vé thé chét, giac quan va tinh than, hay thiéu hidu biét va kinh nghiém, tri khi
ho dworc tro gidp hodc dwoc hwéng dan vé viéc st dung may sy béi ngudi cé trach nhiém vé sy an
toan clia ho.
Nén tréng nom tré em can than dé tré khong dua nghich veoi thiét bi.

/\THAN TRONG

» Cach bao vé mai téoc
« Hay nh¢ gitr dau thdi gié cach toc clia ban téi thiéu.
+ Hay nh¢ gitr miéng théi gié cach téc ctia ban it nhét 10 cm dé gidp toc
khéng bi réi.

» Xin ghi lai cac lwu y sau
» Khéng dwoc lam roi hoac va cham may.
+ Khdng st dung cho tré em duéi 6 tudi.
+ Khéng cham vao 6ng tap trung va éng thoat gié khi né dang néng.
« Chi st dung thiét bi nay cho muc dich sy téc.
» Ghi cha
« Loai may sy téc nay c6 trang bj bd phan béo vé nhiét théng minh tw dong. Néu qua néng, may say téc
s& chuyén sang ché do pha khi mat. TAt may sy tdc va thao phich cdm ra khéi & cdm dién tai nha. Bé
may ngudi trong vai phut rdi méi siv dung lai. Kiém tra d& dam bao 1a trong cong hat khi va dau thdi gié
khéng c6 xo vai, toc v.v... trede khi bat lai may.

Nhan biét cac bd phan (Hinh minh hoa 1)

@ Dau sdy tap trung @ Cong tac ngudn

@Déu théi gio Turbo

@ Pau phun ion Chi danh cho EH-NE27 I (Ludng khi néng pha manh)
® Cdng hat khi

@ Nut sdy mat @ Bao vé nhiét )
Khi nhan nat sy mat, khong khi s& & mirc (Ludng khi @m pha manh)
;‘h'et ge chiu. (| Cham sec da aau
gv‘g‘;i’rzo (Ludng khi 4m pha nhe)
@ Day dién O |Tét

© Phich cidm
Hinh dang phich cam sé thay doi tuy theo
khu virc.

(Mét sb hwong dan chi stv dung hinh minh hoa clia mau EH-NE27 dé giai thich san pham.)

Cach str dung

1 Trwée khi str dung may sy toc, hdy bao dam riang cong tac ngudn & vi tri “ O 7, sau d6
cam phich vao & cam dién nha va bat cong tac nguén.
2 Chon ludng khi bing céng tac ngudn rdi say toc.

3 Chuyén céng tac ngudn sang vi tri “ O *, réi rut phich cdm khéi & cdm dién tai nha.
» Dau sy tap trung

Dé dé dang tao kiéu va séy kho téc, hay Iap dau sy tap trung nhiét vao may say toc.
+ DAu say tap trung nhiét gitp théi ludng khi trc tiép vao mét viing téc cu thé.

Gi®i thiéu vé ion (Chi danh cho EH-NE27)

ion & cac phan tt két hop dxy mang dién tich am véi dd &m trong khong khi va mét thuong khong thé
nhin thdy dwoc. (Phwong phap tao ion: Phéng dién 4p cao)
» Ghi cha
+ Ban c6 thé thdy mui d&c trwng khi sir dung may sy téc nay. Mui nay khéng gay hai cho co thé nguoi.
« Nhitng ngudi sau day cé thé khdng cdm nhan duwoc tac dung cla ion.
Nguwdi 6 téc xoan ty nhién, toc xoan tit, toc rat thang, téc ngan hodc ngudi 1am téc thang trong 3
hoac 4 thang gan day nhét.

Gi®i thiéu vé ché do kiém soat nhiét

Ché d6 nay cung c&p mirc nhiét vira phai va én dinh dé bao vé téc khéi nhiét do cao.

Gi®i thiéu vé ché dé cham séc da dau
Ché d6 nay sé pha ra ludng khi &m dé bao vé da dau.
Ludn ludn tat cdng tic ngudn va rat phich cdm ra khéi 6 cdm dién tai nha. (Trir khi thwe hién viéc
bao tri cho miéng thdi gio)

Bao tri cdng hut khi

Lau sach céng hut khi téi thiéu méi thang mét lan. ‘
o Loai bd hét xo vai, téc hodc cac vat khac khéi cong hut khi bing ban chai danh rang
hoac may hut bui.

Bao tri dau thoéi gié

Lau sach dau théi gi6 téi thiéu méi thang mot Ian.

Cha nhe @& loai bd bui, téc, v.v... chan mét luéi.

e May sdy téc nay nén dwoc cdm vao 6 dién nha chi trong trwdng hop bao tri
dau théi gio.

e Chon [~- ], [@]ho&c[|]]béng cong tdc ngudn réi gat nat sy mat
dé str dung ludng khi mat gidip théi bui ban, v.v. khi ban co sach bang
ban chai.

» Ghi chu
« Trong qué trinh bao tri, khong dwoc chan cong hut khi béng tay v.v...
- Trong hoéc sau khi bao tri miéng thdi gid, bui ¢é thé phan tan. Bam bao may sy téc khéng thdi bui tr

d4u théi gié truwdc khi stv dung. (Khéng nhin vao dau thdi gio.)

Bao tri dau phat ion (Chi danh cho EH-NE27)

Lau sach dau phat ion 1 thang mot lan.

Hoat déng bao tri nay gitp may sy toc duy tri dwoc mikc ion da tao

trong mét thoi gian dai.

e S dung gié lau cotton dwoc ban s&n. (Nén dung gié lau méng
bang cotton dwgc san xuat dé tré nhé st dung.)

e Hay nhét nhe miéng bong vao khi né ngirng (xap xi 10mm), rdi xoay
nhe 2-3 Ian.

(Str dung mét ban chai danh
rang c6 trén thj treong.)

Cha nhe phan dau
kim

DAu phat ion \/@

STLXPLIRS
LRXLELLEN

RSELLPELLEN
RSN

Bao tri may sy téc
Lau sach may say khi n6 ban.
Chi dwoc vé sinh phan vé may bang mét miéng vai mém hoi dm véi nwéc may hodc
nwéc may pha xa phong.
» Ghi chu ) ) )
+ Khéng duing cac chét nhw rvou, chét tdy son méng tay hodc chét tiy (xa phong rira
tay).
Lam nhu vay c6 thé gay ra hdng héc hodc bd phan bi niet hay bac mau.
+ Khong dé céac san pham lam téc ho&c my pham dinh vao thiét bi.
Lam nhu vay sé gay ra hdng nhya, dan dén bac mau hodc nit vé.

Vén dé Nguyén nhan c6 thé

Hanh dong
Tia Itra c6 thé xuét hién bén

trong than may

(Céc tia Itra nay la do ro-le >

nhiét - mot bo phan bao vé Xo vai d tich ty trong cong

clia may tao ra. hut khi hodc miéng théi gio.
Chung hoan toan vo hai) »
Téc hoac tht gi d6 dang

Lau sach xo vai tich tu.

Khong dwoc bit chan cong

Khi néng lién tuc chuyén B 23 p ? hat khi.
thanh khi mat. »  chan cong hut khi.

Khi néng tré nén néng bat >

thwong.

Phich c&m tré nén néng bat Phich cidm vao 6 cim dién tai St dung 6 cam dién tai nha
N > s > o AP .
thwong. nha bi I16ng. vtra khit mét cach an toan.

Céc tia Itra dworc tao ra bén
trong d4u phat ion. >

(Chi danh cho EH-NE27) Phan kim & phén trong ctia 15, Thu hign bao tri dau phat

DAu phat ion phat ra tiéng 6n thoat ra bj ban el
(tiéng tanh tach). >
(Chi danh cho EH-NE27)

Néu véan dé van khéng duoc khac phuc, hay lién hé véi clra hang noi ban mua thiét bj dé hoc véi trung
tam dich vu dwoc Panasonic Gy quyén dé stva chiva.

Cac thong so ky thuat

Ngubn dién 220V~ 50-60 Hz 230V~ 50-60 Hz 240V~ 50-60Hz
Mdrc d6 tiéu thu dién 1500 W 1650 W 1800 W

Phu kién Dau say tap trung

San ph&m nay chi danh dé s dung trong gia dinh.

Bahasa Indonesia

Petunjuk keselamatan

—

[Pastikan untuk mengikuti petunjuk ini.

Untuk mencegah kecelakaan, cedera, atau kerusakan pada harta benda, ikuti petunjuk di bawah ini.

Mengindikasikan potensi bahaya yang dapat berakibat pada cedera parah atau
/\PERINGATAN , ~"9" P yayang cap P P

Mengindikasikan potensi bahaya yang dapat berakibat pada cedera ringan
A PERHATIAN atau kerusakan harta benda.

Beberapa bagian dari ilustrasi petunjuk keselamatan berbeda dengan produk sebenarnya.

/N PERINGATAN

» Tusuk Kontak dan Senur Suplai

» Jangan gunakan apabila senur suplai dalam kondisi kusut.

» Jangan merusak senur suplai atau tusuk kontak.

Jangan mengubah permukaan, memodifikasi, memaksa menekuk, atau menarik senur suplai atau

tusuk kontak.

Selain itu, jangan meletakkan benda berat di atas senur suplai, atau memuntir, atau menjepit senur suplai.
 Jangan gunakan bila tusuk kontak atau senur suplai rusak atau panas.

+ Jangan melilitkan senur suplai pada bodi utama alat saat menyimpannya.

» Jangan menyimpan atau menggunakan senur suplai dalam kondisi terbelit.

« Cabut tusuk kontak dengan cara memegangnya, bukan menarik senur suplai. .

+ Selalu matikan sakelar daya dan cabut tusuk kontak dari kotak kontak rumah setelah digunakan.

« Colokan tusuk kontak langsung ke kotak kontak rumah:

Jangan gunakan dengan kabel ekstensi.

+ Colokkan tusuk kontak sepenuhnya ke kotak kontak. Jangan gunakan alat jika tusuk kontak
terpasang longgar.

* Selalu pastikan bahwa alat dioperasikan dengan sumber listrik yang memiliki tegangan dasar sesuai
dengan yang tertera pada alat.

* Ketika alat ini digunakan di kamar mandi, cabut tusuk kontak setelah digunakan karena dapat
menimbulkan bahaya ketika berada di dekat air, meskipun alat ini telah dimatikan.

* Untuk perlindungan tambahan, perangkat arus sisa (RCD/residual current device) yang memiliki nilai
arus pengoperasian residu maksimum 30 mA disarankan untuk dipasang dalam sirkuit listrik di kamar
mandi. Pastikan hal ini dengan instalator listrik Anda.

« Jika senur suplai rusak, penggantian senur suplai harus dilakukan oleh produsen, agen servis resmi,
atau orang yang berkompeten, untuk menghindari bahaya.

» Jika terjadi ketidaknormalan atau malfungsi
+ Segera hentikan penggunaan dan cabut tusuk kontak jika terdapat ketidaknormalan atau malfungsi.
<Kasus ketidaknormalan atau malfungsi>

- Udara tidak keluar

- Alat berhenti secara sporadis

- Bagian dalam menjadi sangat panas dan keluar asap sangat panas

- Perangkat rusak atau berubah bentuk, atau mengeluarkan bunyi aneh.
Segera bawa ke pusat servis resmi untuk pemeriksaan atau perbaikan.

» Perawatan
« Bila Anda melihat percikan api di sekitar lubang udara keluar saat menggunakan pengaturan udara
panas, hentikan penggunaan dan bersihkan benang halus dari lubang udara keluar dan lubang udara
masuk.

» Cara Penggunaan Produk

» Jangan menutupi, atau memasukkan jepit rambut atau benda asing lainnya ke dalam lubang udara
masuk, lubang udara keluar, atau lubang ion keluar.

» Jangan meninggalkan produk dalam kondisi sakelar daya menyala.

» Jangan simpan di tempat yang bisa dijangkau bayi atau anak-anak.
Jangan biarkan mereka menggunakan alat ini.

» Jangan gunakan di dekat bahan yang mudah Terbakar (seperti alkohol, bensin, tiner, semprotan,
produk perawatan rambut, penghapus cat kuku).

» Jangan memodifikasi, membongkar, atau memperbaiki alat ini.
Tindakan demikian dapat menyebabkan terpicunya api atau cedera akibat pengoperasian yang tidak
normal.
Hubungi pusat servis resmi untuk perbaikan.

» Jangan memegang bagian mana pun dari tusuk kontak atau alat dengan tangan basah.

« Alat ini tidak dirancang untuk penggunaan komersial, dan tidak dimaksudkan untuk digunakan tanpa
perawatan yang sesuai.

* Jangan merendam alat dalam air. Simbol ini dengan tanda larangan

Jangan_menggunakan atau menyimpan alat ini di berwarna merah pada alat berarti
dekat air. " o
) o N Jangan gunakan alat ini di dekat
» Jangan menggunakan atau menyimpan alat ini di

dekat bak mandi, pancuran, bak cuci, atau wadah ar.
berisi air lainnya.

* Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan kemampuan
fisik, indera, atau mental yang kurang, atau kurang pengetahuan dan pengalaman, kecuali jika
mereka mendapat pengawasan atau petunjuk tentang penggunaan alat ini oleh orang yang
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

/\ PERHATIAN

» Untuk melindungi rambut Anda
« Pastikan untuk menjaga jarak lebih dari 3 cm antara lubang udara
keluar dan rambut Anda.
* Pastikan untuk menjaga jarak rambut dari lubang udara masuk alat
sekurangnya 10 cm untuk menghindari rambut tersedot masuk.

» Perhatikan tindakan pengamanan berikut ini
« Jangan jatuhkan dan hindarkan dari benturan.
« Jangan gunakan pada anak-anak berusia di bawah 6 tahun.
» Jangan menyentuh lubang udara keluar, dan nosel yang terpasang, yang akan menjadi sangat panas.
« Jangan gunakan alat ini untuk keperluan selain mengeringkan rambut.

» Catatan
» Pengering rambut ini dilengkapi dengan perangkat perlindungan panas-berlebih otomatis. Jika
pengering rambut terlalu panas, alat ini akan beralih ke mode udara dingin. Matikan pengering rambut
dan cabut dari kotak kontak. Dinginkan selama beberapa menit sebelum menggunakannya kembali.
Pastikan tidak ada debu, rambut, dsb. di lubang udara masuk dan lubang udara keluar sebelum
menghidupkan alat lagi.

Identifikasi bagian (Gbr. 1)

@ Nosel @ Sakelar daya
@ Lubang udara keluar Turbo
@ Lubang keluar ion Khusus EH-NE27 |
@® Lubang udara masuk
@ Tombol Hembusan-dingin Pelindung panas
Udara akan tetap dingin selama tombol @ (Aliran kuat udara hangat)
hembusan-dingin ditekan & ditahan.

(Aliran kuat udara panas)

Perawatan Kulit Kepala

gg;%eil:%ntuk menggantung '\‘J' (Aliran udara hangat lembut)
@ Senur suplai O |Mati

@ Tusuk kontak
Bentuk tusuk kontak berbeda- beda
tergantung areanya.

(Beberapa petunjuk hanya menggunakan ilustrasi model EH-NE27 untuk menjelaskan produk.)

Cara menggunakan pengering rambut

Sebelum menggunakan pengering rambut, pastikan sakelar daya berada pada posisi “ O ”,
lalu tancapkan tusuk kontak ke kotak kontak dan hidupkan sakelar daya.
2 Pilih aliran udara dengan sakelar daya, lalu keringkan rambut Anda.

3 Atur sakelar daya ke posisi “ O ”, lalu cabut tusuk kontak dari kotak kontak.

» Nosel
Untuk memudahkan penataan rambut dan mengeringkan rambut dengan hembusan udara, pasang
Nosel ke pengering rambut.
» Nosel membantu mengarahkan aliran udara ke area tertentu rambut.

Tentang ion (khusus EH-NE27)

lon merupakan partikel yang menggabungkan oksigen bermuatan negatif dan uap air di udara, dan tidak
dapat dilihat dengan mata telanjang. (Metode pembuatan ion: Pelepasan voltase tinggi)

» Catatan
» Anda mungkin akan mencium bau khas ketika menggunakan pengering rambut ini. Ini tidak
berbahaya bagi tubuh manusia.
» Pengaruh ion dapat tidak terasa oleh orang-orang berikut ini.
Orang dengan rambut berombak, rambut sangat keriting, rambut sangat halus, rambut pendek, atau
orang yang rambutnya diluruskan dalam tiga atau empat bulan terakhir.

Tentang Perlindungan Panas
Mode ini memberikan suhu yang konstan dan hangat untuk melindungi rambut dari panas.

Tentang Perawatan Kulit Kepala
Mode ini memberikan udara hangat yang lembut untuk hembusan perawatan kulit kepala.

Perawatan pengering rambut

Selalu matikan sakelar daya dan cabut tusuk kontak dari kotak kontak. (Kecuali ketika melakukan
perawatan pada lubang udara keluar)

Merawat lubang udara masuk

Bersihkan lubang udara masuk sebulan sekali atau lebih.
e Bersihkan benang halus, rambut, atau benda lain dari lubang udara masuk dengan
sikat gigi atau penghisap debu.

Merawat lubang udara keluar

Bersihkan lubang udara keluar sekali sebulan atau lebih.

Gosok untuk membersihkan debu, rambut, dll. yang menyumbat jala-jala.

e Pengering rambut ini sebaiknya ditancapkan ke kotak kontak hanya untuk
perawatan lubang udara keluar.

o Pilih [~{-1, [@], atau [ ||] dengan sakelar daya dan tahan terus pada tombol
hembusan dingin untuk menggunakan aliran udara dingin untuk meniup debu,

(Gunakan sikat gigi
dll., sementara Anda menggosok dengan sikat gigi. biasa.)
» Catatan
+ Selama perawatan, jangan menghalangi lubang udara masuk dengan tangan, dIl.
* Selama atau sesudah perawatan lubang udara masuk, debu dll. dapat tersebar. Pastikan pengering
rambut tidak menghembuskan debu, dll dari lubang udara keluar sebelum menggunakan alat.

(Jangan melihat ke dalam lubang udara keluar.)

Merawat lubang keluar ion (Khusus EH-NE27)

Bersihkan lubang keluar ion kira-kira setiap 1 bulan.
Dengan perawatan ini, pengering rambut dapat mempertahankan tingkat
ion yang dihasilkan dalam waktu yang lama.
e Gunakan kapas korek telinga biasa. (Kami anjurkan kapas korek Lubang
telinga tipis khusus untuk bayi.) keluar ion
e Dengan perlahan masukkan kapas korek telinga sampai berhenti
(sekitar 10 mm), dan putar perlahan sebanyak 2 atau 3 kali.

Gosok perlahan
ujung bagian jarum

Merawat pengering rambut

Bersihkan pengering rambut saat pengering rambut kotor.
Bersihkan rumahnya saja dengan kain lembut yang sedikit dibasahi dengan air keran
atau air keran bersabun.

» Catatan

« Jangan gunakan bahan seperti alkohol, pembersih cat kuku, atau detergen (sabun tangan).
Tindakan demikian dapat mengakibatkan malfungsi atau keretakan atau perubahan
warna komponen.

« Jangan letakkan alat bersama dengan produk penataan rambut atau kosmetik di dekatnya.
Tindakan demikian dapat menyebabkan penurunan kualitas plastik, yang menyebabkan
perubahan warna, dan retakan.

Pemecahan masalah

Masalah Kemungkinan penyebab Tindakan

Percikan api terlihat di dalam
produk.

(Percikan api ini disebabkan
oleh perangkat pelindung

Benang halus telah

>
RS PG (U2 Singkirkan tumpukan benang

(sakelar termostat). udara masuk atau lubang el

(Ini tidak berbahaya.). udara keluar. > ’

Udara panas secara berulang- Jangan menutupi lubang
ulang berubah menjadi udara » Rstirlai ’;taul st;asuatud udara masuk.

sejuk. menyumbat lubang udara

masuk.
Udara panas menjadi panas

secara tidak normal. >
Steker menjadi panas secara Sambungan ke stopkontak > Gunakan stopkontak rumah
tidak normal. rumah longgar. yang sesuai dan kencang.
Keluar percikan api dari
dalam lubang keluar ion. > Bagian i dalam baai
(Khusus EH-NE27) agian jarum dalam bagian Lakukan perawatan pada

. dalam lubang keluar ion » .
Lubang keluar ion (G, lubang keluar ion.
mengeluarkan bunyi (bunyi »

keritik). (Khusus EH-NE27)

Jika masalah masih belum teratasi, hubungi toko tempat Anda membeli alat tersebut atau pusat servis
resmi Panasonic untuk perbaikan.

Spesifikasi

220 V~ 50-60 Hz 230V~ 50-60Hz 240 V~ 50-60 Hz
Konsumsi listrik 1500 W 1650 W 1800 W

Sumber listrik

Aksesoris Setel nosel

Produk ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga saja.

No. Registrasi: IMKG.1009.05.2022

Diimpor oleh :
PT Panasonic Gobel Indonesia
JI.Dewi Sartika No.14 (Cawang ll),
Jakarta 13630

\Telp. (021) 8090108

Sha¥) claghas

[ ladaill oda gLl (e ASE]

ool el o L) a5 cclSliaally ) pual i il i ol a g iy 050 A slall

45005 ha el L) 2 8 ) Jainall Ll ) wias AN
Sl G i il ) Y 33 O O Jeine st ) s /AN
el il e AaSludl cillaliialy Aalal) Zumaa gl o gl el jal (s calias

il /N
Al g ualdl)
AL die Slealdl pladiul a5 e
RSV [ R O VY
B8 I o o gl gy i clld W ALY 5 58 Lagonns s Lag 5l claglinad ol (i) 5 bl g 525 Cin
e Laaal) i Gl
AT die Sl Gl S L) Gl vie lead) pladiul aSase
oA e Cataall ¥ sl Jsa Gl (ol S5 Y o
Jstne 058 Ladie 4axiind ol bl ¢35 Y »
L 2 e Yy 4y lsal) IR e Gl Ll 0
Y any sl Sl 3ale e Guldl) Juad s A8l ke Jris ey e Wl sl
Bodhe il Sl aale i Gulall Jaol e
LD s Ala aae Sleall aana Y
8oy JelS Sy uall (B Gl Jay o () Sleadl eaiiad o ) (I e Gaie b 4Ll (el oSl o
Jleal) e aanall sgall Jans e 3ildaty Al ¢S Al aans Jony Sleall of e Wila Sl e
in b sl e Sleall (o aey Cum GLAILY) (e olgBY) g8 A8l s (e dliad Cpny cala el JA1 Sleall Aadin) e o
ALt Gl e
Bl 8 iy el e Yo e il el o U5 3 5 Y sy (RCD) <ilaiall L Slen S i om s cdloall (go 3 5al o
S e sl il 3 L) (e plead) (333 () Al e
oalail i (ladall (B sSaall) Lo i) Dlual) G5 i aviaatl) dga (sl Adlaind i calill ) A8UAIL slaeY) @l (jm ja3 13 o
il U L3l <l sally () sy
Jlanll sf gl 6 Sl 851 <
Jhal) g oo el @l jela 13 Gl A1 3L i sl e a3t il e
<dball 5 Al pe cYAl>
o) sell Cilagil are -
eatia JS sas )l (e gi -
A aie Gl s peal 50 13 Gl 3 ¢ el mual -
At sliaga jaal ol cipe 4 5 Gl el -
Adine dilpa S50 Bl e Dall i pandl) Gl o dlile
L) <
s o sell 7 sda e asll AL By alaatu¥) (a8 (Al o) sel) pin s aladil Sl o) el 7 sae Joa 158 s Latic o
el 1 <«
Ll ) Jane sl cel sell e celsell Jane (b (s AT A s Ll o il Ganls Jax i Y e
U lide Jnls oL iall & Y
el QUL Sl a1 e o 1any Sleall Slo Lalaall a i e
Al gaddiy aee Xi b
M Jaje sh il liall cilaia o GEOU Sl sl ol a3l 5f Jsa Jia) JaidSU ALE 3 5 (e ol Slead) alasil sy e
(ALY
oY) i elsall i Qo] sy e
Lormhll e sl A JLeis¥) 5l ALl Gy 38 138
el Z3aY saaiaall dpenall 81l aaly Joa)
LOlilise iy s Slead) Sl (el (a6 ol punali Y o
Apliall Ailpeall ) 53 Al 4ie Cargd) Gl s sl pladiud aaiad e lgad) 3a e

: _ Ll 3 el ks Y o
5 Y sl el Adle 5 Gl Wi L .4,,"54 | Y .
Gl Jlgad aladiul e g 4df Slgad) t‘ ol Ga Ul g adiag 5l Sleal) peraiud
N
Melad) e

planial¥) Gl sal g Gl 4y adiad i Sleall exdius Ve
B ¥ e b e ol Julsall Sl (liall) sleatiull) @il ya
ol e (g sias

5l LB Adall Aliall ol dpenl ol Aiaall <l 5ol (555 (JWhaY) @lld 8 L) (alasI S (e phadiad pacan e Sleall 18
O 0o s 28 0 Ga Jlend) plasiad Sl agilhie) 5l agile 8V dla 8 V) i jeall 5
el sl pse Glacal JULYI Jle ol a1 s

4l /N
EES-ERPE |
ol elsel) ot Omam ¥ o 25 Al BlEAY) (o2 30
A et Slaw Ve pe J8 Y Alas ol sell J3ae e padday) e aal e
el
A cllabiay) e alla) <
(leiall diay ol geiall Blis) xias e
) i ol s a3 Ul e a2 Ve
Jia Al ) sSid apall da s ) sel) 7 e sl Ve
ol Gt e AT G e Y Sleall easia Y e
sl «
SO el el s () st sl b g ) el Chliae (g pa3 135 A Al Ja jd g AU BB 5 Slean 35 5e el China e
e xS (5 AT B e anladinl U8 GES s 35 Sleall (SO ) Ll ale e Gl Jladl s el Clbaa Juads
AT E e el Jai 08 As iy ol sell Jalae el e gl e 5l s asms

() s ) 5333 ol
Qi b @)

Balinall da sl £ 5e @

ki EH-NE27 <Us¥) z5« @

A3y i @

(585 oale el 383) 553 | ]

Al o dlea .
Wil Moty
(L‘.j\_\l\u::jg:i:jaﬁ;f)‘ _\‘j_ bl gaxdl) 5 e daaall oL Gyl g 13,0 ;t,ﬁj
A @
daddl S8 O Gl il @
daw @
) 0

Askiall s Guldl) JO8 alidg

(el g 8 1o EH-NE27 ) b dualad) a5l o sus Il lagbetl] imnny pa3505)

) e Juaricd 4
A b ke B Ayl e ol O 7 pagl o dhguaa Jial pUbs of ¢ o8B il Cilaa aladiad S8
) plia Jaud g

W by o (Sl plie 3k o gl sgd) @85 o f

Al Ll dala g Bl ) o O 7 pagh o AUl plida avial ’0

|

A gil) alac)
oadll Cainay ALY A i) i paill Joud Ciugaty Cadual
D2l (e 2ana 6 Ja ean (gaIall o) sell Aaa o e ddlial) da gl Slaclisi e
(k88 EH-NE27) <bsi) Js>
5 A8 5k 33l Gl Wiy OSas Vs ol sell (o Basn sal) g 5 Ul ¢ sl (a1 (s gant S Blliag il ) xS
(MU (e gl a5 1 li Y
cildiadla o
o)y =i Y a0 el Caina aladiul die Aime Aal ) edai 8 e
s il GalASY) eV s el Y N e
S A AT asg el el 15 58 cpdl GaldiY) gl ¢ gl el hin aclll el r padll aad el caadll el 53 Galaiy)
gl Ay f
5oladl o Alaall e

Bl e el Alaad 80 4505 5l dn 3 gl 134 i

ol Sl Bl a0

Lol 85 5 Aall dal Ul 20 g0 i ol 138 iy

Llal)
T e Aluall ol ja) die sl A sial) Ll 3ala e Gulil) A1 3] 5 (bl Cilhy) ) ABU) ¢ lika Jygad e Laila puasal
(51964

156 Jite Alua

_M\@J:\S‘Jis_y;b@\d&kgiﬂi
Al 568 i ol il 8LE 8 aladiuly o) sel) Jane e LAY Al salls el syl Cilii @

1 9¢d) @ A Lba

L 08 ST 51 B 51 5g]) oA (AL

Sy of s o ) a5y s

sl z e Alua Al (& jiall L) die B el Catne Jla oo @

"COOl-Shot" 4l 53 e i sainls Jaawall g 28U Uik alainls [11] 5 o[ @] 5l <[] =) @
LY 8L s Calaily Sl oL addla s JLall cadan 8ol el sell s aladiad Jal e

cliadle o
i Lol el o el Jane (s Y il oS o
JARECTO S - Y VL P CONCPRR I AP U P RUIV P R PO PR U ' Gt AP I VL PO C IVRA T B

(s)58)) zode A s ks Y)

(i EH-NE27) <lisi) g e Abua

Y el (38 e LAY U8B e i) g A Cilis

aaa) ALk e )58 e e s (e 2 il (5 sl e Salaally o3 Ailpall el mans

Al ¥ () sl 8558 sial i) Clalall aladind Sy ¢ Sleall Dilual o
(Dl daatiall Agikadl] o)

e ¥ Y 8 e ol g (G e ) ) g o ) (38 Ailiil) Al o) @

KB RIEN{E- R PRECH))

A Cidaa o Bliall
AAL) e el Cidad Al
LOsiball g sfoan g elally Allia Facls ey Jaih el Caidaty il
YR |
(3 0 siba) cladaiall i EURYY DU s e sl a8 ALl ) sall pladid it e
Lol A ) Sl i f s paa ) @l QL) go g 2
(ranill Sl jumain 5 el Cubat Clatia LG 4pp plaaial) e Slead) o5 s e
Ll g ) A ) ) g Las cclind) Al sas ) Gl Bl (g5 8

gada) § Juas Y calis)

S1aY) Aaiaall i) gzl
Ll dals L8l Ay oS
< Llen e oo Aatls il ) ,al o)

- aa sl o) sell Jiae &y ll S 5
= X B .
= : A (B sl g (S

SRRl sl AU (e ) sel
< b sl ) AL el sell daas i
ol sel Jisa s a3 1 31l g o) Jina ot i
Lot AR e ] e e G o]
4 .
. e - . - G e - ‘ - —;ul G
el i i s e kil 4 QJ).\AIJL,uX\.\;LqM\?!Im{M < JS8y Aadl o 4l ) ya Aa 0 A8
AaSas pe b e
< Ll 7 saa daly all al g S
PR (ki EH-NE27)

efls et A A alall ¢ 5l A5 Y0 e e
iz Radilias o 4 i 51 ol Gy s 2 i
< (Rakils ol s
(L& EH-NE27)

kY ey AL Gl sl (e il Lol S e Bam gl e g i) 3 aially sl (SIS (e (el e Alla b

il gall

im0 Avcild Y Foa e o ALclE YT Fia oo Avcla YY Ol Haas
Slg YA CPRRTN Glgreas AUl Pl
Aa il Jaya Galal)

i il aladia avada il e

i) g hla) cilala)
[ A}.ﬁndﬁiu\dn:.“)}}uj@\j\hﬁ;)}j@ﬂ.@jﬁ#]

€ Ja 1) ) sladeadl ) s olBius 535 4 cand 5 aiala 5 Sl sk ol s ikl
S N
sd Bina b a4 s cud 4 aie Cal (Sae 4S Cal Jladial @l jlad sxasglis Jaliia) A
Ll Gsld Jpeane 353 L el slaplada Ldad e psbal 1 aachedd

J\m&

ST OTREETIR |
2 il o8 ) ol 03 53 0 K o8 apas 4S o o

i K i b s ol 4 i Gl (See 48l Jlaia) ) plad saiaaglis

8 Gl 43350 L (31 e 4y 0
(NPT Rer MR ORISR IS IRIGREOVRTS S JUPPRRTRRC N PRQUIT. JEPRIE SN FRE-S JPSTL MO ST PR PRy PPV
S (gl O gala I8 LI Gt b G B
RV PUE LSRR FCHH 2 R PR PRE ST NS A PWRTP LR PPN LS
A o8 sl iy 553 oS |5 G e ol 3l (5l K o
2L 0245 023 (5 e 48 2281 8 e ool U (52655 508 4 e

885 0 s 5l 5 S a3 ) 4alEsn o KL 4alisa e
S ey 1 aalisn sealy ) sl 55y ) ol 4aS oy i ealdiul ) aey Adinar o
25 O3 g Lafiesa | 4dlisa e
L2 ool Ll s )
280 el ol 3 58 o )lai 58 50y 50 aSae 4ali 5048 ey S Jeas J e o4 JalS Gy ay y4alis e
AL e o8 (555 038 83 3l Gillae o S5 48 4l 038 ey (B g 4 1 ol 48 3y 05 (jialan dlisan @
48 Sl i ol @ylaae 3 G RIS )05 23S0 B 51 O saliiul ) e (A€ e saliind alan 53 o8 i 4S aBa e
5L e SU R sald ol
2 el e Yo ) G o ailesy IS glia 4S (RCD) aibeny olbs gl ol oG 358 oo ey ¢ ity el 0l (51 @
w258 llal i iy el oo £ caal dles o lae
Adicilacn 53) o lash S5 35 43 4anl e b 3 i) St 4658 31 s b 2 039 o s s S
S ) sy a4 s GBS 231 (o 028 0203 L
Cu b 3 S S U sale e il saaliia &y gua )3
IS )y sl s 5 a3 S Calgia |y ol ) ol 158 o 3 SIS 50 ali by sale e G sLie G jga j3e
<oy 3 S8 3 Gl by sale j 3 ) ge>
EPR PPN FOR EQUL NS PV
25 oa isald LS iy i ol -
e gl 393 5ok gl sl SNy Gis -
AA3a omae slaa b oala JSi yuad ol ol&iun -
S pn y one 2 ) L ol&iues e Canl 5353 Slae ciless S0 5e 51158
65 5 e
5 20 el o ) 80 S oaliia | g A ikl 1)@1,“5)_7.?;&\,5&23:)\ ol cpa 534S aKa e
A SL ) 1sa (6355 9198 (o g0d Crand sla )
Ay &) €
S (5358 Ll Jah 4y oa s s e by se 058 02 S 215 L O a0 L 1o (o3 b (6355 (RS dshsa Sl e
il o) dlla 2 1) Jpana e
A2 A i A SIS L s s Sl s
LA ol ol ) aai o jlal (8o < 4y
A5 ol (S CSL CSY ¢ sa )l s Y e ¢s il ¢ i e (KU 2La) |y il 2 sa (S5 0 oK i
G et ) ol b 3 1 o el anS slaal s oas o8 53 Koa e
s ol ) Znaa e aolii) Aai )0 (S a1 48 slag) Giely Caul (San (5 IS i plas)
A8 Gl e laad S e ol et sl
S (5105 e Gl L o Ly (3 aalipe 8 K ) e
ot al a5 i (510688 (st o ) saliid b (5 ket sal@ind (5 o &y ol o
YSEIPY ST PR LN
FAR K, 4 e slan (LA L e () A sl a O ) glaa 3 oy Sl ealiid by (513K ) e
o j‘».*\f uu\ Ol (e 4 ol 630 @’ colan (550 calea () <y slae 5 ol ) ealiil Uy (s 412655 ) e
RUET S U URP PORSTINL L) . L a2 R .
S oA Sl s o Jlae Sl sy S
128 e ) Gl 3 S ple 54 ad )y (D s oI Culghae 4S (A8 S (riman) (S saliiul (51 2 o ) ¢
(el Jisiuse 4S (53 Jaus 55 Ll 4 o ) ealiian) o g by 23l Ll (il e oS ooliind a8 450 Sa cand 525 438l
L0 o 0213 i) sal il Ll
A e (53 O b (S 5S 48 258 (halae 15 280 LT ) s 2l (5258 OS2 58 a5 o ) sl oK

Llia) A

e ) clilis <
Al e 5 358 (ssa 5 1sh o aR G 1) el ¥ s () s 4 () Alalé ikl e
el Vv Bl 1) 35 (g Lain s (52555 3 Wase 08 DR 3 oSl ) e

280 1 52505 ) S

38 BT 1 ) Shlial clalsl o
A58 O A A b il | oS e
B s NS DI STTEE
L5 T B eloa 13 ey 4S5 LS 51 a s A e
A5 o0l ga 0 )S SIS e (5 S ilaa) (o) o8y ) e

55 <
3 oa Cmaag i e (slsn Clla 4y sl E 10 st R1 ) gad £1s il 50 S8 Lailae o8iun 4 Seae Jl s cpl o
b)\.,l}l\)oi‘%sdg\)‘ld,ﬁ_Jﬁ&&ugﬁy@éi&\?sJA_A.AmeuIj‘dgé_A;S]A;)g);\j\\)gijéalsu:)au‘))l)ﬁu

AL AN Sy s A 5 5203 CUE s 3 K i b se < 4 S 4S WS )y S Oy

() use) clakid | buibids

ghal 5 @ 5 n @)
(cHghsls dusm) sos| || ' \,Au_w:;@
L € hilae EH-NE27 J ) haié wﬁgﬁe

” @ 198 29,9 @

(5 R sl o) oLiss-d e 5132 4aS2 @

iy ) il { lee 3 e | sd ol € puu (5158 4aS il 485 L
(e R sl dhem)| Y < @
dsla| O SIS Ol sl 4ils @
Goip @
AALL 9o o

Ll O glta catlaia 4y Ay 44LE 50 JSE
(S e i) Jgmna (B y2a (51 EH-NE27 Jae 42 b5y e lapia i ) Ll adaal) [ siad 1 ()

Dl g ) ol o gad

oL (upa 9 18 18 O 7 Al (595 L Gligy Gl AaS AS Wgd iakaa ¢l g ) oalia) ) I ’
L3 )R gy 690 1) 4aSd 5 45 B e A 1y
LS IR ) 358 sl s G 9 QAT 158 Gl (Clisald g gy S ) ol f

S A B s ) 1 ol ARl g G g 2 1B O 7 clla s, 15 Gl Ghgald Aasa 'l

Job csud
S Jeate ) g 4y ol JOU ¢ ge gl 0S5 a3 Sl )y
S e S ge ) ald 4l Chans 4 1sa Gl Culaa 4y o e

(EH-NE27 k) ¢33 0 0

At Gy ) Sl e i adia b 5 00 S 1) 108 3 3gase Cushay 5 Ale JL L ¢ SaS) 48 atia (33 g s
(YL 36l L aulas S s i)
T
RO (5 e el G s s s oaalA (s A sl s gl ) ool B il (San
135 el 5y 0l i) Jas g8 Gl San (5 il i) @
e 3 iz ole Jlen L 5248 (52 3 Ly cain o35S (sla sa g el sy (5l 50 (58 5l 5a <l 30 5o s sl )1 4S 3l 4
e S ol e o2iSCiln

Sl e s calilda b 5l s

S e aliilae ol a0 se ) a8 5l gl dlayl b il )
wﬂuﬁj\ QEL&;DJL.U.\

S 55 aidle a8 ol ¢ G gy 51l e (sl s ol
BN 5 g

(a6l 150 (2903 san LA LS alad) Jla ja AS 2Bl ga G A7) L3S 1 G 51 1) ABLG 9 9 S (Egald ) (3 S Adisar

198 209 3 S
S a1 198 e300 S b Lo (Al
S S s b ) e S S 1 b 25543000 550 4B 8 B e e 5 s @

A IR A (IS

LS Gl i by Lo ke 1) (208 1R Al

s 5 o 03 S 2 ghesa | 5 ASeE S0 e 5 s SR RS Ul |y dne 0

S0 1) e A ) 43a00 GAS el MaB S 35803 a4 Dl 3h Sl el @

O ol 1 1 gl 485 8 s 3 4aS3 (55 5 2 QA G [T GU[ @] e[ ]eodan isdls o b @
S i )0 5 SIA 50K S e Gl b Gl sen sk 4 3 slsh s

L
G 250 1y (5355 (5158 43000 5508 D b s Ol b eol&in 03 S aas B8
o8 ) oaliind 5l I8 35 iy a5 Caul (e Rn sl iy 5 SA 50 R eons A )sn 430 038 adi S oy e dsh 0 e

(5 0 o8y a5 A (5158 4330 40) L3S b Ry Oy 4 6 B sl 5 SIA 50 R ) pdas 48 35 (fiakas

(EH-NE27 J )3 588) G2 2503 J) 50365

LS el 1) G (A9 Uk Saola ) 2
S s ey sk 0 1) a5 s Ol e 383 e Sl ) s 4y (5 g% 0 5ad (0
LS el IOk )2 ead A je ()T D) e 4n (AT s g ) @
(a8 4nm st 1y Qi) (51 s o Al (S5 A3 Lol pus L)
(iacsbia Vo L) A0S 50 gl s S e B el T4 1) Gl s @
A LY LY el Ol e

(258 a3l (3 S e S5 )

Uiy Sl S
b 15 05

O3 250>

N ) (s )53 9 ppani

LS a1 O ) gen 2 S Kdn

LS ool () gba 5 o Jolaa b Gl U laas Jlaiins ) Jas cadadne 003 S S0 51

EXR
L83 el (ale & silea) o2k 5 ) ga Ly (SSLSY (IS e (53] g0 ) ) g (538 a5l s @
2 S, b (Ko A o Sl o el alag) Saely ) (San ISl el

i by (A s8in (555 s ) il e Y peana b (ol T 050 2 ) K A s a4 e
) N Tz . . Zu: . s “ PRI . .
ﬁ W Psige o (R S i (B K0 A 5 5 (Sl 2N ) On I el IS 0 pla)
b s
o181 Alial gals IS
Jsana JAla 50 (add jn Gl (Saa
JEERRT

SR s ALIA G565 4 Lailaa ol8iins T 5 Ladd s ()

) oad gen j s 13 g 20 g5 e lagl (alias ga 5 g gas)

< (ol 5k
158 (5355 i) Sl 5 b se e S sl e gl sl
REPXREE | s e cila

LS e ) 5 LSS

ulad (5 A | (535 Al )

<« Sl glaaa ) G gl sl s

AALE 50 4S S ool (B py 5y )

NOPINEpC D

Wl Elaaa ) i 4ALE 50
< S on Sl B a O (20RO

o (EH-NE27 Jse 51 » ki)
G20 GBI Gl 3 () s iR

s :
AS pdhos s A i€

S (o 2 My s O s
« (B35 5 85 slua)
(EH-NE27 Jxe ) » Lasd)

8 Ol Sl e et S 50 S0l 5 3 02 5a8 sl pA | ol 48 el s 8 L st @by B JSde anilin

Cladiia

FaFela. ~NCl YFe | e telay NGl XYL | e 7e o ~ead, YY. 8 e
ol g VA EIRITY PRV Bunh

I3 ki o 2l

il oad a5 KA ool (g e o & ol



